
ДОГОВIР ПОСТЛВКИ ЛЬ
,2

с. яхники -/8 oL u-а} 2024 року

Яхницька спецiальна школа ПодтавськоI обласноi ради (лалi - Замовник), в особi в. о. директора
Науменко НаталiТ Володимирiвни, яка дiе на пiдставi Статуту, з одного боку, далi за текстом <<Замовникr>, з однiеТ
стороЕи, та СВК KToKapi>, в особi голови Бондар Миколи Митрофановича, що дiе на пiдставi Статуту, далi за
текстом кПостачальник), з iншоТ сторони, надалi за текстом разом iMeHoBaHi кСторони)), а кожна окремо -
кСторона>, керуючись положеннями Закону кПро публiчнi закупiвлi>) з урахуванням вимог Постанови КМУ вiд
12,10.2022 року ЛЬ1178 кПро затвердження особливостей здiйснення публiчних закупiвель ToBapiB, робiт i послуг
ДIя ЗаМовникiв, передбачених Законом УкраiЪи "Про публiчнi закупiвлi", на перiод дiТ правового режиму военного
стану в УкраiЪi та протягом 90 днiв з дня його припинення або скасування) уклЕши цей договiр (далi - кЩоговiр>)
про наступне:

l. прЕдмЕт договору
1.1, Постачальник зобов'язуеться поставити Замовнику товар: Продукти харчування (сир кисломолочний) за

кодом единого закупiвельного словника [К 02 l :20 1 5 l 5540000-5 Сирнi продукти, а Замовник - прийняти i оплатити
такий товар (далi за текстом - товар).

1.2. Постачальник гарантус, що товар на момент поставки е власнiстю Постачальника, HiKoMy iншому не
вiдчУжений, у спорi, пiд забороною, пiд арештом та у заставi, у тому числi податковiй заставi, не знаходиться,
правами TpeTix осiб як в YKpaTHi, так i за ii межами не обтяжений,

2. цIнА договору
2.1. I]iHa визначена у ,Щоговорi з урахуванням Bcix витрат, податкiв та зборiв Постачальника становить:

75690,00 (Сiмдесят п'ять тисяч шiстсот дев'яносто грш. 00 коп), у тому числi П!В: 126l5,00 (,Щванадцять тисяч
шiстсот п'ятнадцять грн, 00 коп.)

2.2. Згiдно cTaTTi 23 Бюджетного кодексу УкраТни бюджетнi зобов'язання та платежi з бюджету здiйснюються
лише за наявностi вiдповiдного бюджетного призначення.

2.3. ,Щжерело фiнансування: мiсцевий бюджет,
2.З. t{iни встановлюються у нацiональнiй валютi УкраТни.
2.4. Щiнр визначена у Щоговорi може бути зменшена за взаемною згодою CTopiH, зilлежно вiд видаткiв

Замовника на зазначенi цiлi (вiдповiдно до дiючого законодавства).
2.5. В uiну ,Щоговору включаються витрати на транспортування, розвантаження, збiрку та встановлення товару

У мiсцях, Зазначених Замовником, сплату податкiв i зборiв (обов'язкових платежiв), а також il-tшi витрати пов'язанi
iз поставкою Товару Замовнику.

2.6. Покращення якостi предмета закупiвлi не с пiдставою для збiльшення цiни, визначеноТ в договорi.
3. порядок розрАхункIв

З.1. Замовник мае можливiсть сплачувати BapTicTb поставки частинами або за всю партiю поставки вiдповiдно до
пiдписаних видаткових накIIадних.

3,2. Замовник, як бюджетна установа, розрахунки за отриманий вiд Постачtцьника товар, виконуе на умовах
вiдстрочки платежу до 30 календарних днiв. Оплата здiйснюеться шляхом безготiвкового переказу на поточний
рахунок Постачальника, зzвначений у реквiзитах Постачальника в ,Щоговорi.

3.3. У разi заФимки бюджетного фiнансування, розрахунок здiйснюеться впродовж 7 (семи) банкiвських днiв з
моменту отримання Замовником бюджетного призначення на фiнансування закупiвлi на свiЙ рахунок.

З.4. Замовник не несе вiдповiдальнiсть за несвоечасне виконання грошових зобовязань у разi затримки
бЮДЖеТНОГО фiНаНСУВаННЯ' 

4. строк дIi договору
4.1, [оговiр набирас чинностi з dаmu йоео пidпuсання Сmорона,+tu та дiе до З |.12,2024 року.
4,2.У разi дострокового виконання Сторонами cBoii зобов'язань за цим .Щоговором, зобов'язання

припиняеться виконанням, проведеним належним чином, що пiдтверлжусться видатковою накладною, оформленою
належним чином та документом, який пiдтверджуе повний розрахунок за цим Щоговором.

4.3.Закiнчення строку дiТ цього ,Щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдальностi за його порушення, що
мало мiсце пiд час його дiТ.

5. прАвА тА оБов,язки CTOPIH
5.1. Замовник зобов'язаний:
5.1.1. Надати Постачальнику всю необхiдну iнформацiю, для постачання Товару.
5. 1.2. Оплатити Товар, у порядку, встановленому,Щоговором.
5.1.3. У строки, визначенi цим [оговором, пiдписати видаткову накладну або повернути rT без пiдпису

Постачальнику, у разi неналежного оформлення документiв щодо поставки Товару,га з iнших ltiдстав, зазначених у
цьому ,Щоговорi.

5.2. Замовник мае право:
5.2.1. Щостроково, в односторонньому порядку, розiрвати цей [оговiр у разi невиконання та l або IIенаJIежного

виконання зобов'язань Постачальником, шляхом направлення письмового повiдомлення про це Постачальнику.
5.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановленi цим Щоговором.
5.2.3. Залучати фахiвцiв Замовника або cTopoHHix експертiв для приймання Товару вiд Постачальника.
5.2.4. Замовник мас право сплачувати BapTicTb поставки Товару частинами або за всю партiю Товару вiдповiдно

до пiдписаних видаткових накладних.



5.2.5. Зменшryвати обсяг закупiвлi Товару та цiну (загальну BapTicTb) цього Договору залежно вiд реального

фiнансуванНя видаткiВ на зазначенi цiлi, а такоЖ у випадкУ зменшення обсягу споживчоi потреби Товару. У такому

разi СторонИ вносятЬ вiдповiднi змiни дО цього ,Щоговору, якi пiдписуються Сторонами.- 
5.2.6-. ПовернутИ видатковУ накладнУ Постачальнику без здiйснення оплати, в разi неналежного оформлення

документiв,
3.2.7. Вiд"оuитися вiд приймання Товару у разi неналання документiв, що пiдтверджують вiдповiднiсть якостt

Товару, що поставлЯеться за цим ДоговОром, вимогам стандартiВ, технiчних умов, iнших нормативних aKTiB, що

встаЕовJIюють вимоги до Тх якостi, умовам цього ДоговоРУ, а також документiв, необхiдних для такого

пiдтвердження згiдно з чинним законодавством УкраiЪи.
5.3. Постачальник зобов'язаний:
5.3.1, Забезпечити поставку Товару у термiни, встановленi цим.Щоговором.
5.3.2. Виконувати вимоги ,Щоговору щодо якостi Товару, якi передбаченi розлiлом 7 цього ,Щ,оговору.

5.3.3. Надати щодо Товару достовiрну документацiю оформлену належним чином.

5.4. Постачальник ма€ право:
5.4.1. Отримати оплату за Товар у порядку, встановлепому Щоговором.

б. умови тА порядок постАвки
6.1. Право власностi на поставлену партiю ToBapiB переходить вiд Постачальника до Замовника з моменту

фактичноi передачi Товару закпадам Замовника за належним чином оформленими видатковими накJIадними.

6.2. Ризики випадкового знищення або випадкового пошкоДження ToBapiB переходять до Замовника в момент

фактичного отриманIя Товару Замовником вiд Постачальника за видатковою накладною.

6,з. Мiсце поставки;37212, Полтавська область, Миргородський район, с. Яхники, вул, Сердюка, 83,

Строк поставки: поставка Товару за,Щ,оговором здiйсtпосться частинами на ocHoBi замовленнrI Замовника з

дати укJIаданIUI договоРу ло 3|.|2,2024 року, Замовлення здiйсrпоеться в телефонному режимi або на електронну

пошту, зазначену в реквiзинах Постачальника. Посrryги з транспортування, розвацтаження, встановленшI товару у
мiсцяi' зазначениХ jaroBr"*oM, окремО не сплачуюТься i включаються дО загальноТ BapTocTi товару.

Передача ТоварУ вiд Постачальника ЗамовникУ злiйснюетьСя за видатковою накJIадною, в якiй Сторони

зазначаюiu найменування Товару, що постачасться, кiлькiсть в одиницях вимiрювання, цiну Товару та заг€шьну

BapTicTb Товару, що постачаеться. На загальну BapTicTb Товару нараховуеться П.ЩВ за ставкою, встановленою

чинниМ законодавСТвом УкраiЪИ, якщО ПостачальнИк е платникОм податку на додану BapTicTb. ,Щатою отримання

Замовником Товару за вiдповiдною видатковою накJIадною е дата проставлена у такiй видатковiй накладнiй

представником Замовника в день фактичного отримання Товару.
6.4. У моменТ поставкИ To"upY ЗамовниК здiйсrпоС перевiркУ вiдповiдносТi кiлькостi та якостi (oKpiM

прихованих дефектiв), KoMmIeKTHocri'ToBapy за домовленiстю cTopiH або в порядкУ, Що визначаеться дiючим

законодавством Украiни.
6.5. Якщо ,riсля заuершення прийому Товару Замовником булуть виявленi прихованi недолiки товару

(механiчнi пошкодженшI, ,j*o"-"*rHicT" ,овару тощо), Замовник повiдомляе Постачальника про кiлькiсть та

*upu*rap такж недолiкiв протягом п'яmll календарних днiв з дня ix виявлення. Постачальник зобов'язаний на вибiр

Замовника протягом наступних п'яти календарних днiв:
- здiйснити замiну такого Товару на аналогiчний;
- вивезти такий Товар iз мiсця зберiгання Замовника шляхом оформлення накJIадноТ на повернення Товару

з перерахуванrrям платiжних зобов'язань Замовника або якщо товар вже оплачений Замовником, з поверненням

"чрrЪ.ii 
iu*o.o Товару на користь Замовника за цiною, що вiдповiдае цiнi продажу такого Товару Замовнику на

момецт повернення Товару.
б.6. РазоМ iз ТовароМ ПостачальнИк надае Замовнику усю необхiдну супровiлну локументацiю: сертифiкати

вiдповiдносТi (якостi) таlабО декларацii про вiдповiдцiсть таlабо висновки санiтарно-епiдемiологiчноТ експертизи

таlабо гараНтiйниЙ талон визначенi чинниМ законодавсТвом Украiни для такого Товару,

6.7. У випадку повного або часткового нецадання Постачальником Замовнику супровiдноi документацii на

товар, а також у випадку, якщо ця документацiя не вiдповiдае вимогам законодавства Украiъи або мiстить помилки,

ЗамоъниК мае правО затриматИ оплаry ТоварУ (без нарахуВання та сплати буль - яких штрафних санкцiй i пенi та без

вiдшкоryванняЪбиткiвjдо моменту tIереданш Замовнику, вiдповiдно, документацiТ, якоТ не вистачае, документацiТ,

приведеноi У вiдповiднiсть до законодавства Украiни, документацiт, яка не мiстить поIчtилок.

7. якIсть TOBAPIB
7.1. Якiсть ToBapiB, що поставпяються, повинна вiдповiдати вимогам дiючого законодавства УкраiЪи, що

встановJIюються для даного виду Товару
7.2. ПостачальниК зобов'язанИй поставлятИ ТоварИ разом З усiею вiдповiдною документацiею (серед iншого,

але не обмежуючись: засвiдченi печаткою Постачальника сертифiкати якостi таlабо сертифiкати вiдповiдностi таlабо

висновки санiтарно-гiгiенiчноi експертизи та iHcTpykuiI з використання та гарантiйнi талони та документи, що

посвiдчують якiiть i безпеку товару та копiт лiцензiй, за умови поставки ToBapiB виробництво або розповсюдження
яких лiцензУеться, докуМенти З iнформачiею для споживача у вiдповiдностi з вимогами чинних нормативн}D(

документiв iза*оrодu"jтва УкраiЪи, витяry з fl,ержавного реестру потужностей оператора ринку, тощо).

зазначенi документи мають мiстити всю необхiдну iнформаuiю, передбачену чинним законодавством

Украiни.
1.з, Yci документи, зазначенi у пунктi 7.2 цього ,Щ,оговору, мають бути складенi украТнською мовою та

оформленi нzшежниМ чиноМ вiдповiднО до умоВ цього ,ЩогоВору та чинного законодавства УкраТни

7,4, Постачальник несе вiдповiдальнiсть за дiйснiсть та вiдповiднiсть дiючому в УкраiЪi законодавствУ

вищевказаних документiв. У випадкУ вiдсутностi таких документiв, надання недостовiрних чи неналежним чIlном

оформлених документiв (вiдсутнit переклад украiнською мовою, текст докуменry нерозбiрливий, затертий тощо),
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постачальник зобов'язаний надати постовiршу документацiю оформлену належним чином. У випадку неможливостi

виконати уМови цьогО пунктУ Замовник мае право розiрвати чеЙ ,Щоговiр в односторонньому порядку та не приймати

Товар (вiдмовитись вiд пiдписання видатковоТ накладноi).- 
7.5. ТоваР повинеН бути наданИй в Tapi та (або) упакованиЙ звичайниМ для ньогО способом в упаковку, а в разi

ii вiдсутностi _ способом, ццо забезпечуе зберiганtul товару пiд час звичайних умов зберiган}Iя та трансПОРТУВаННЯ,

якщо Замовником не встановлено додаткових вимог до упаковки партiт товару. Постачальник за власний рахунок
забезпечуе пакуван}UI Товару, необхiдне дIя перевезення ТоварУ (за винятком випадкiв, коли в данiй галузi торгiвлi

прийнятО за звичай надавати у розпорядження Товари з такими ж характеристиками, що обумовленi договором, без

упаковки). ПакуваннЯ здiйсrпоетьСя в тiЙ Mipi, В якiй обставИни, щО стосуються транспортування (наприклад, засоби

перевезення, мiсце призначення), були повiдомленi Постачальнику до укJIадення договорУ поставки.

7.6. Упаковка кожноТ одиницi Товару повинна мiстити нalлежне маркування, яке визначене ВиМОГаМИ ЧИННОГО

законодавства УкраiЪи.
7.7. Постачальник несе повну вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть iнформацiТ, вказаноТ на упаковцi ТОВаРУ, ЯКа

повинна бути зазначена в повному обсязi i вiдповiдати загаJIьним правилам маркування, встановленим вимогам

дirочоТ в YKpaiHi нормативноТ документачiТ.
7.8. Постачальник здiйснюе поставку транспортом, який спецiально облаштований для перевезення товару,

який визначений у додатку Ng l до цього ,Щоговору.
8. ВIДПОВIДЛЛЬНIСТЬ CTOPIH ТА ВИРIШЕНЕЯ СПОРIВ

8.1. Сторона, яка порушила господарське зобов'язанtш, визначене цим договором таlабо чинним

законодавсТвом Украiни, зобов'язаНа вiдшкодувати завданi цим збитки cTopoHi, права або законнi iнтереси якоТ

порушено.
8.2. Склад та розмiр вiдшкодування збиткiв визначаеться сторонами за правилами, встановленими

Господарським кодексом УкраТни.
8.3. Збитки стяryються у повнiй cyMi понад штрафнi санкцiТ.

8.4. У разi простроченшI Постача.llьником строку поставки Товару Постачальник зобов'язаниЙ СплаТИТИ На

користь Замовника пеню за кожен день прострочки у розмiрi 0,1 % (оdна dесяmq вidсоmка) вiд BapTocTi вiДПОВiдноТ

партiТ Товару, поставка якого прострочена. У разi простроченнrI Постачальником строку постаВки, ЗамОВНИК мае

право вiдмовитися вiд приймання товару, без застосування до Замовник будь-яких санкцiй. За простроченнrI понад

тридцять днiв додатково стяryеться штраф у розмiрi 5 BidcomKiB вказаноi BapTocTi цепоставлених ToBapiB,

8.5. За невиконаншI норм Роздilry 7 цього Щоговору Постачальник несе вiдповiдапьнiсть у видi штрафу у
розмiрi 5 О/о (п'ять BidcomKiB) вiд BapTocTi Товару.

8.6. Збитки (у тошry числi, але не обмежуючись: нарахування штрафних санкцiй з боку контроJIюючих органiв),

завданi Замовнику невиконанrшм або неналежним виконаннJIм цього Договору пiдlягають вiдцкодуванню
ПостачальнЦком, У разi наявноСтi йогО вини, У повномУ обсязi. Постачальник, якиЙ порушив uей,Щоговiр при

здiйсненнi ним пiдприемницькоi дiяльностi, вiдповiдас за це порушення, якщо не доведе, що належне викОНання

виявилося неможливим внаслiдок непереборноТ сили.
8.7. Постачальник вiдшкодовуе суму штрафних санкцiй чи або збиткiв понесених Замовником на пiДСтаВi

претензii, протягом l0 (лесяти) календарних днiв з моменту отримання претензii, шляхом перерахування грошовlD(

коштiв на розрахунковий рахунок Замовника. Претензiя направляеться Постачальнику в будь-який зручний дlя
замовника спосiб та вважаеться отриманою Постачальником на десятий робочий день пiсля дня ii вiдправлення

замовником.
8.8. Сшrата Сторонами штрафних санкцiй не звiльняе винну Сторону вiл виконання простроченого

зобов'язаннЯ. У разi порушення Постачальником умов щодо порядку cTpoKiB та якостi товару, Замовник ма€ право

в будь-який час як протягом строку дiТ цього,Щоговору, так i протягом одного року пiсля спливу строку дii цього

щоговору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцiю у формi вiдмови вiд встановлення на

майбутне господарських вiдносин, направивши Постачшrьнику повiдомлення про застосування оперативнG-

господарських санкцiй.
9. опЕрлтивно-господАрськI слнкцIi

9.1. Сторони прийшли до взаемноi згоди щодо можливостi застосування оперативно-господарських санкцiй,

зокрема, вiдмова вiд встановЛеншI на майбутне господарських вiдносин iз стороною, яка порушус зобов'язання
(пункт4 частини l статгi 236 Господарського кодексу УкраiЪи).

9.2. Вiдмова вiд встановлення на майбутне господарськlтх вiдносин iз Стороною, яка порУшУе ЗОбОВ'ЯЗаННЯ,

може застоСовуватисЯ ЗамовникоМ до Постачальника за невиконання Постачальником cBoii зобов'язань перед

Замовником в частинi, що стосусться:
- розiрвання аналогiчного за своею природою,Договору з Замовником у разi прострочення строкУ ВикОНаННЯ

зобов'язань;
- розiрвання аншlогiчного за своею природою ,щоговору з Замовником у разi неналежного виконання

зобов'язань;
9.3. У разi порушення зобов'язань Постачальником, Замовник мас право на односторонню вlдмову вlд

виконання свого зобов'язанtul, iз звiльненням вiд вiдповiдальностi за такУ вiдмовУ.
9.4. У разi порушеншI ПостачальнИком умоВ щодо cTpoKiB та якостi товару, Замовник ма€ право в будь-який

час яК протягоМ строкУ дiТ цьогО ,Щоговору, так i протяГом одногО року пiсля спливу строку дii цього ,Щ,оговору,

застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцiю у формi вiдмови вiд встановлення на майбутне

господарських вiдносин, направивши Постачальнику повiдомленшI про застосування оператиВЦо-гОСПОДаРСькИХ

санкцiй.
9.5. Строк дiТ оперативно-господарськоТ санкцii вйзначас Замовник, але BiH не буде перевищувати l (олин) piK

з моменту початку ii застосування. Замовник повiдомляе Постачальника про застосування до нього операТиВнО-



господарськот санкцii та строк Ti дii шляхом_направлення повiдомлення шляхом направлення листа Еа електронну

"6"'йlЬ"уадресуп;;,;;;;""',"iо:ъffi +,Jrfi ffi тffi ffi Ё"ънr"зiъ"п"
l0.1.СторонизвiпьняютьсявiДвiдповiд*""о.'i.ч:""-:I:11"*абоненалежнеВиконанIUIзобов'язаньзацим

Договором у разi виникнsння обставин непереборноi сили, 
"_*l,":лi_,,v"-и 

пiд час укJIадання Щоговору та виникJIи

поза волею CTopiH. пiд непереборною ""noo 
u цiо*у щоговорi р";;iЙ;;; ФДО-r*i НаДЗВltЧаЙНi абО НеВiДВОРОТНi

подiiзовнiшнього щодо cTopiH характеру uoo кiu.пЙки, якi Й""*Jо," без вини_Стоl,j:,по,u'* волею або вСУПеРеЧ

волi й бажаншо cTopiH, i якi не можна, за умови застосування звичайних дIIя цього заходiв, передбачити й не можна

lЁ;u;JЁ];";iй#ът*жж'fiТil"'тНuУ"хННlx)1.ч*"сне виконання зобов'язань, якщо обставини,

визначенi п. 10.1 цього !,оговору, настали у перiоп прострочоншI виконання зобов'язання,

10.з. сторонч.Ъй",".u"а-повiдомити iншу ciopoly на поштову адресу або електронну адресу, зазначену в

роздiлi Реквiзити cTopiH про настанН",u nprn"*"""" дii обiтавиН 
"aп"р.борпОi'с"п", 

з наданшI документа, виданого

Торгово-ПрО"r.по"оо пЬч"оо Украiни чи iншим компетентни" ;;;;;;;;ротягом 7 (семи) робочих днiв вiд дати

настання або припинення. недотримання cTpoKiB повiдо"]::1,т:;астання обставин непереборнот сили позбавляе

СторонУпосилатисянатакiобставини"*пц.,uuУзвiльнецнявiДвiдповiДальностi.
10.4. У випадку настання oO"ru""i]'i"'r"u.r.** п.. l0.1 цього ,Щ,оговору, ч_ас виконання зобов'язань

продовжусть., "u.ru. 
oiT,u*л обставин "dуй;iх "u"пiд*i", 

ч}ле не бiльше як на 1 hduil мiсяць,

l1.5. Якщо обставини, визначенi п. 10.1 цього Щ,оговору,,,р]*_1:]йi";;;' @dноzо) *i,"ц", кожна iз CTopiH мае

право розiрвати дiю цього Щоговору цlляхом письмового повiдомлення iншот Сторони на ii електронну адресу,

зазначену в роздlлr 
p;;i;;r; ."орй, при цьому Сторони мають провести остаточнi взасморозрахунки на даlry

црипиненшIцьогоЩоговору' 11.лнтикорупцIЙнЕзАстЕрЕжЕння
11'1.Сторонизобов,язУютьсязабезпечитипоВнУвiДповiДальнiстьсВогоперсоналУвимогаМ

"",-"оli5:ъIЁlЖffifr:,YХХ?,'Jl;*.р"",11l1yj,:i:::::rл:i::",:i"";ё:i"ffi:нf;нfr"".:НЪН|"О*'
майна' надання переваг' пiльг, пос.iry., ,."чr.рi-*й аiтr"i",Суль якЪi iншоТ вигоди нематерiального чи грошового

характерУ без законнЫ на те пiдстав, , *a"ою чинити вплив на pi'u"n", iншоТ Сторони чи iT сlryжбовшх oclo з тим

*а "т;"У*бvдl,iУ."i}lfl-lНо'до"'JJ"Ъ, вiдмовляетьс":]| ::ту::::*:I*-н^ 
чиНоМ праЦiвникiв iншоi

Сторони,ВтоМУчиспiшляхомнаДання.ро'оu'*.]Y:."lТРIнкiв,безоплаТноголВ1,1коНаннянаiхадресуробiт
(пооryг) та iншими, не пойпrленованими у u"о"V .пунктi :::9-""", 

що ставить працiвника в певну залежнiсть i

спрямованого на забезпечення викончIr"" u'" ппаlЬЪ"lоуаудо]"*"* оiй ,1 -:-|:::i с,тимулюючоТ його Сторони,

11.4. Сторони пiдтверджуrоr", *o-i* праuЬнrк"rпе використовую]ь наданi Тм сrryжбовi повноваження чи

пов'язанi з ними можливостi з метою одержання неправомiрноi]u,годи або прийнятгя такоi вигоди чи прийняття

обiцянкl,/пропо.rчii"ч*оi "".оо" 
дл" себJ 

"И 
iНШИХ ЪСiб, В-ТОМУ ЧИСЛi ЩОб СХ'ЛИrИ ЦЮ ОСОбУ ДО ПРОТИПРаВНОГО

"й;;;,;.ьЁffi#]т^я}:frfi::ffiffi:ffiffi'J##;":;нrтЁ].хжЁ,адмiнiстративну,цивiльно-
правову 

"u 
о".ч"ппi";й;й;iд_uri."" .u поруr""""fiiiýi[6ъlfного законодавства,

12.1. Умови договору про закупiвл,о ", 
no"""Hi вiдрiзнятися вiд змiсту тендерноi пропозишiТ переможця

процедури закупiвлi, крiм'випiпкi" uirпu"Ъ"* rryнкт.ом rB-no."r*ou'-aqlTiYjHiciPiB УКРаiНИ ВiД'2'10,022

року JФ l178 <про,;;;ы;;";"я_особливостей здiйснення гryблiчних заКУПiВеЛЬ ToBapiB' РОбiТ i ПОСJryГ ДЛЯ

замовникlв, передоачени* iu*oro" у-р"й;ilо фопi-rrl .a*yniini,,, на пеРiОД ДiТ ПРаВОВОГО РеЖИМУ ВОеННОГО СТаНУ

в YKpaTHi ru npo"",oтut90 днiв з дня його припиненшI або скасування>,

12.2.ЗмiнаiстотнихУмовЩ'оговорУоо,ry.*ч.'ЬсяВиключноУнасТУПнихВипаДках:
l) зменшенЙ"О,",i" за*упiuлi, ,bi;;;; 

'р""liii:iу,t,*чного 

обсягу видаткiв замовника;

2) погодження змiни цiни за одrr"ц. товару 
" 

поrоuорi_про закупiвлю у разi коливання цiни такого товару на

ринку, що вiдбулося з моменту укладення до.оuьру про закупiвлю або останнього внесення змiн до договору про

закупiвлю в частинi змiни цiни ,u оо"пrЙ йuчру.'Змiна цiни за одиницю товару здiйснюсться пропорцiйно

коливанню цiни такого товару,u рrr*у'frй."-*ЪОiп"r:::" цiни за одинишо товару не може перевицIувати

вiдсоток коливання (збiльшення) цiни його товару на ринку) за умови о:1I1',':У"НОГО ПiДТВеРДЖеННЯ ТаКОГО

коливанIUl та не повинна IIризвести до збiльшо* !IY1_,].1,наченот 
в договорi про закупiвлю на момент його

укпадення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiна цiни здiйснюють у такому порядку:

. пiдставОю для змiнИ цiни е пr."*Б i""рненнЯ Сторони Щ,оговору та_копивання цiни на ринку;

l сторони погоджуютьс' що збiльшенняъiни за одиний,оuчрi Ъiдбуuч",u"" пропорчiйно коливанню цlн

на ринку, atле не може перевищувати вiдсоток коливання (збiлiшення) цiни такого товару на ринку;

r сторони погоджують.", *о оо*у",Йальне пiдтвердження цiни ца рицку мае мiсТИТИ iНфОРМаuiЮ ПРО ПеРiОЛ

порiвняння цiни, а саме: з "о".rrу укпадення о"."";;;';;;-."-у"Ь", або останнього внесення_ змiн до

договору про закупiвлю в частинi змiни цiни.u одrr"чй,о"чру та до моменту виникнення необхiдностi у

BHeceHHi вiдповiдних змiн; u _!___л__.,,trл ir'лпLDяцqq lriни на Dинкч не може мiстити
. Сторони погоджуються, що жоден документ, який пiдтверджуе коливання цiни на ринку не може

, Нfij#-":?Хffi""'Н та допустаю,", р:_j:_yj::у_::т,:jж""Iffiт*м 
коливання цiни на ринку

можуть бути наданi до*у"."rr,iкi виданi уповноваженими на це органами (ДП кЗовнiшiнформ>, Торгово_

nnon r"rrJuo.;;;;;;"*o) та якi пiдтверджують коливаннrl цiни на риЦКУТаКОГО ТОВаРУ, абО iHtui фаКТИ'

на якi посилаеться Сторона або iншi докрtенти органу. установи чи органiзацii, якi мають повноваження



здiйсшовати монiторинг цiн на товари, визначати змiни цiни
пlдтвердження коливанця цiни на ринку мае мiстить:

такого товару на ринку. ,Щокументальне

- iнформацiю про стан цiн щонайменше на двi дати, що визначають початок (лату укладення договору
про закупiвлю або останнього внесення змiн до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю
товару) та кiнецЬ часовогО iнтервалу, у якому здiйснювалося дослiдження цiн;- результат порiвняння цiн у вiдсотковому вираженнi.

3) покращення. якостi предмета закупiвлi за y"our, що таке покращення не призведе до збiльшення суми,визначеноi в договорi про закупiвлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiна умов,щоговору в частинi
покращеннЯ якостi предметУ закупiвлi вiдбуваеться на пiдставi nr.i*oro.o звернення Сторони jlЪговору lззазначеншIм пiдстав та обгрунтУванIUI' що зумовили покращення якостi прaл""rУ закупiвлi 

""a"uuar* даним
,Щоговором та наданшIм вiдповiдного документального пiдтЪердження. Пiд покращенням якостi предмету закупiвлi
Сторони розумiють покращення технiчних характеристик Товару тощо.

4) продовженшI строку Дii договорУ .rроза*упi"Лю таlабоЪЪрОку виконаннrI зобов'язань щодо передачi товару,виконанIUI робiт, надаНня посJryг у разi виникненнrI документrtльно пiдтверджених об'ективних Ъбaru"r", щоспричинили таке продовженн,I, У тому числi обставин непереборноi сили, заrрй"п' фiнансування витрат замовника,
за умови, що TaKi змiни не призведуть до збiльшення суми, визначенот в догЪворi про закупiвлю. У rrboMy випаДкУсторони погоджуються, що продовжен}rrт стоку дiт Доiовору таlабо строку ."*onu"n" зобов'язань вiдбувасться напiдставi письмового звернення Сторони Щоговору iз зазначЪнням пiдсЪав, обгрунтування продовження строку лiТданого.Щоговору та,/або строку виконання зобов'язаца щодо передачi Товару, у'rо"у числi обставин непереборноТ
сили, затримки фiнансування витрат Споживача. ,що письмовогозвернення ёiороrа, що.uaрruurrся додае документ(документи)l Що ДоКУМоНтаJIьно пiдтверджують об'ективнi обставини, що спричинили таке продовження;

5) погодженнязмiни цiни в договорi про закупiвлю в бiк змеrruен*lбез змiни кiлькъстi (обсягу) та якостiToBaPiB, РОбiТ i ПОСЛУГ). У ЦЬОМУ ВИПаДКУ СТОРОни погоджуються, що змiна цiни вiдбуваеться на пiдставi письмового
зверненIUI Сторони,Щоговору iз зазначенням пiдстав та обцрунryвання щодо змiни цiни в бiк зменшення;

6) змiни цiни В договорi про закупiвлю у зв'язку.,"l"оо ставок податкiв i зборiв та/абозмiною умов щодонаданнЯ пiльг З оподаткуваНIrя - пропорЦiйно дО змiни такиХ ставоК таlабО пiльг З оподчrпуru"ня, а також у зв'язкуiз змiною системи оподаткування пропорцiйно до змiни податкового навантаження внаслiдок змiни системиоподаткування;
у цьому випадку Сторони погоджуються, що змiну цiни здiйсшоють у такому порядку:, пiдставою для змiни цiни е письмове звернення Сторони,щоговору та,аорrн" чинностi документу, якимзатвердженi чи встановленi TaKi ставкИ податкiВ iЪбори таlабо змiни умов щодо надання пiльг, оподur*у"urй;
' сторони погоджуються, що Сторона, яка Звертаеться З Пропозицiею про внесення змiн з пiдста" Ъra"ч.rarл

даним пунктом обов'язково до письмового звернення надае документп який встановлюе/змirпос TaKi ставки податкiвi збори таlабо змirцое умови щодо надання пiлiг з оподur*у"чr"";
о нову (змiнену) цiну Сторони застосовують з дня введення в дiю вiдповiдного докуменry, яким затвердженiчи встановленi Taki ставки податкiв i зборiв та./або змiни щодо надання умов пiльг з оподаткування;, змiна цiни вiдбуваеться пропорцiйно змiненiй (змiненим) частинi (частинам) складовот такот цiни, в томучислi i заг€шьна BapTicTb ,Щоговору;
7) змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноТ статистики iндексу споживчих цiн, змiникурсу iнозеМноi валюти, змiни бiржОвих котируВань аЪО показникiВ Platts, ARGUý, р..упuо"uних цiн (тарифiв),

нормативiв.
у цьому випадку Сторони погоджуються, що змiну чiни здiйсrпоють у такому порядку:, пiдставою для змiни цiни е письNIове звернення Сторони Договоiу, у puai 

"чaruння 
однiеТ або декiлькапiдстав визначених даним пунктом;

' СТОРОНИ ПОГОДЖУЮТЬСЯ, ЩО СТОРОНа, ЯКа ЗВеРТаеться з пропозицiсю про внесення змiн з пiдстав визначених
даним пунктом обов'язково до письмового зв9рненюI надае документ, який пi!тверлжуе змiни встановленого згiдно
iз. законодавством органами державноi статиiтики iндексу .пЬ*"urл цiн, змiни курсу iноземноi валюти, змiнибiржовиХ котирувань або_показникiв Platts, ARGUS, р.ryп"Ъ"ч""* чiн (тарифiв;, ,ор"urЙi".
. , нову (змiнену) uiну у разi змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистикиiндексу споживчих цiн,_змiни курсу iноземноТ валюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ДRGUS,
реryльованИх uiн (тарифiв), норматИвiв СторонИ застосовуюТь з днЯ введення в дiю вiдповiдного оо*у".rry, 

"*r*затвердженНi чи встаноВленнi реryлЬованi цiни (тарифи) i нормативи, що застосовуються У даному,Щоговорi, якщоiнше не встановленО чинниМ законодавсТвом УкраrнИlуrо"У числi вiдповiдними ло*у"."rо"1;
.8). дiя договорУ про закупiвлю може бути прЬдовr*""а 

"u 
строк, достатнiй для проведення процедури

закупiвлi/спрощеноi закупiвлi на початку наступного року в обсязi, що не перевищус 20 вiдсоткiв суми, визначеноТв початковОму договорi про закупiвлю, укладеному в попередньому роцi, якщо 
""дur*" 

на досягнення цiеi цiлiзатверджено в установленому порядку.
l2,3, Якщо предметом договору с товари, перелiк яких визначений у пiдпунктi l пункту 6-1 роздiлу ХкПрикiнцевi та перехiднi положення) ЗаконУ УкраrнИ <Про публiЧнi закупiвлi> або додатковим перелiком ToBapiB,

що затвердЖуетьсЯ Кабiнетом MiHicTpiB Украiни вiдповiдно до пiдпункту 3 пункту 6-1 роздiлу Х кПрикiнцевi таперехiднi положення) Закону_Украihи кПро публiчнi закупiвлЬ>, та BapTicTb предмета закупiвлi дорiвнюе абоперевицIуС 200 тисяЧ гривенЬ ПостачальнИк гарантуе, що ТоваР вiдповiдае ви"о.аЙ законодавства щодо локалiзацiТвиробництва ToBapiB,
Постачальник одночасно з передачею товару надае Замовнику пiдготовлену виробником товару фактичнукалькуляцiю собiвартостi такого товару та iншi документи, якi пiдтверджують локалiзацiТ виробництва ToBapiB.
,Щiя цього пункту не застосовуеться до закупiвель ToBapiB, 

"upri"r, 
яких дорiвнюе або перевицIуе суми,зазначенi в Угодi про державнi закупiвлi, укладенiЙ l5 ,04.1gg4p.'B м. Мiрракешi, iз."йu"", внесеними Протоколомпро внесення змiн до Угоди про державнi закупiвлi, вчиненим 30.03.20l) р. в м. Женевi, а також положеннях про



державнi закупiвпi iнших мiжнародних договорiв Украiни, згода на обов'язковiсть яких надана Верховною Радою
УкраiЪи, зокрема угодах про вiльну торгiвлю, в гривневому еквiвалентi на дату закупiвлi i краТною походження яких
е краiЪи, з якими Украihа уклаJIа TaKi угоди, та краiни, якi е учасниками Угоди про державнi закупiвлi, до якоi
Украihа црисдналася вiдповiдно до Закону Украiни кПро приеднання УкраiЪи до Угоди про державнi закупiвлi>>, що
пiдтверджуеться сертифiкатом про походження товару,

l2.4. Iстотними умовами цього Договору € предмет договору (номенклаryра, асортимент), цiна та строк дiТ
договору, а також умови, визнанi такими за законом. Iншi умови ,Щоговору про закупiвлю iстотними не € та можуть
змirповатися вiдповiдно до норм Господарського та Щивiльного кодексiв,

l2.5. Bci розбiжностi щодо укJIадення, виконання, розiрвання, змiни, визнання недiйсним повнiстю або
частково, а також з будь-яких iнших питань, що стосуються даного ,Щоговору, Сторони вреryльовують шляхом
переговорiв. У випадку не досягнення Сторонами домовленостi, спори розв'язуються у вiдповiдностi до
законодавства УкраiЪи в Господарському судi.

12.6. Сторона ,Щоговору, яка вважае за необхiдне внести змiни або розiрвати ,Щоговiр, повинна надiслати в
письмовiй формi на електронну або поштову адресу пропозицiТ про це лругiй CTopoHi за ,Щоговором.

12.7. Сторони домовились, що yci повiдомлення, що надсилаються Сторонами одна однiй пiд час виконання
цього ,Щоговору, здiйсrrrоються iз застосування поштового зв'язку на поштовi адреси CTopiH визначенi у реквiзитах
цього,Щоговору, наручно таlабо через електронну пошту:

- електронна пошта Замовника: jahintern.osvita@ukr.net
- електронна пошта Постачальника:
l2.8. ,Щодатки, доповнення та змiни даного ,Щоговору здiйсшюються шляхом укJIадення додаткових угод, якi

мають бути пiдписанi обома Сторонами та е невiд'емними частинами цього Щоговору. Жодна iз cTopiH не мае права
передавати права та зобов'язання по даному ,Щоговору третiй cTopoHi без письмового погодження цього з другою
стороною.

l2.9. Щей Щоговiр пiдписаний в двох екземгlпярах, якi мають piBHy юридичну силу, та вступае в дiю з дати
його пiдписання обома Сторонами.

13. рЕквIзити cToPIH
ЗАМоВНИК:
Яхницька спецiальна школа Полтавсько[ обласноi
ради
МiсцезнаходженшI та адреса дIя листування:. 37212,
Полтавська область, Миргородський район, с. Яхники,
вул. Сердюка, 83
едрпоу 0459067l
Iпн
IBAN UА648201,120з44200005000053 l 29
Найменування банку
Тел./факс +38

rtern.osvita@ukr,net

ПОСТАЧАЛЬНИК:
СВК <ToKapi>
Мiсцезнаходження та адреса для листуван ня: З72З1,
с. ToKapi, Миргородський р-н, Полтавська
область
едрпоу з0879708
Iпн 308797016l73.
IBAN UA933 006 1 40000026009000000269
Найменування банкуВ АТ <Кредi Агрiколь Банк>
м. Лохвиця
Тел.
Еле 0@ukr.net

/Микsда_Е9ЦЩУ
( п.I..)

\-/ КоД---
3087970а



Додаток J\Ъ

до ,щ,оговору лъ ,z вiд ,/8, о/, 2О4!(

СПЕЦИФIКЛЦIЯ
на закупiвлю товару

Од. вимiруНайменування
Товару

12615,00

ЗАМоВНИК:
яхницька спецiальна школа Полтавськоi обласнот

Dади
iИiaч.."u*одження та адреса дIя листування: З12|2,

Полтавська область, Миргородський район, с, Яхники,

вул. Сердюка, 83

едрпоу 0459067l
шн
IBAN UА64820|120з44200005000053 1 29

ПОСТАЧАЛЬНИК:
СВК <ТокарЬ>
Мiсцезнаходження та адреса дIя листуванtlя З'72З1,

с. ToKapi, Миргородський р-н, Полтавська

область
сдрпоу 30879708
Iпн 308797016l73.
rвд}r uдqз3006140000026009000000269
Найменування банкуВ АТ кКрелi Агрiколь Банк>

м. Лохвиця
Тел./факс

10@ukr,net

, /Микола БОНДАР/
( п.l..)кАц|йtlий

код
'-\ГзOв7g7Oз

i*з{ы#


